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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aré̄ a
Arrieta: á rā
Bakio: á rā
Bermeo: á rā
Berriz: á rā
Bolibar: á rāa

Busturia: 
Dima: á rā
Elantxobe: aré̄ a
Elorrio: á rā
Errigoiti: eśkú á rā
Etxebarri: palmó , *á rā
Etxebarria: á rāi ̯
Gamiz-Fika: á rā, ar
Getxo: á rā
Gizaburuaga: ará̄ ia̯
Ibarruri (Muxika): á rā
Kortezubi: aré̄ ɣa
Larrabetzu: á rā
Laukiz: eśkú arā
Leioa: á rā
Lekeitio: á rā
Lemoa: á rā
Lemoiz: pulɣaðá , á rā
Mañaria: á rā
Mendata: á rā
Mungia: á rā
Ondarroa: eśkú śaβal
Orozko: [ez da galdetu]
Otxandio: á rā
Sondika: *á rā
Zaratamo: ar
Zeanuri: eśkuśá βal (?), *á r̄
Zeberio: á r ̄
Zollo (Arrankudiaga): á r ̄
Zornotza: á rā

Araba

Aramaio: ará̄ 

Gipuzkoa

Aia: ará̄ 
Amezketa: á rāβeté , á rá̄ :
Andoain: á r ̄
Araotz (Oñati): *ará̄ ra
Arrasate: ará̄ 

Arroa (Zestoa): eśkú aβeté 
Asteasu: á r ̄
Ataun: eśkuseá r ̄
Azkoitia: kaná lau̯n
Azpeitia: 
Beasain: ar,̄ á rāβete
Beizama: eśkú saβá l
Bergara: 
Deba: 
Donostia: á rá̄ , á rāβeté , aá r ̄(?)
Eibar: ará̄ 
Elduain: á rá̄  (mark.)
Elgoibar: á rāβeté 
Errezil: *á r̄
Ezkio-Itsaso: 
Getaria: á rá̄  (mark.)
Hernani: á rā
Hondarribia: [ez da galdetu]
Ikaztegieta: eśkú saβal (?)
Lasarte-Oria: á r ̄
Legazpi: eśkú saβá l
Leintz Gatzaga: á rā
Mendaro: ará̄ , ará̄ βeté 
Oiartzun: á r ̄
Oñati: *ará̄ a
Orexa: á rā, ará̄ βeté 
Orio: ará̄ , arāβeté 
Pasaia: á r ̄
Tolosa: á rá̄  (mark.)
Urretxu: *á r̄
Zegama: á rā, á r ̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: kwá rt̄a
Alkotz: kwá rt̄a (mark.)
Aniz: é śku, *kwart̄a
Arbizu: kwá rt̄a
Beruete: ko͜͜art̄á 
Donamaria: kwá rt̄a
Dorrao / Torrano: ko͜á rt̄a
Erratzu: sé ɣa
Etxalar: sé 
Etxaleku: kwá rt̄á 
Etxarri (Larraun): ko͜͜art̄á , ko͜á rt̄a
Eugi: kwá rt̄a
Ezkurra: kwart̄á 
Gaintza: 
Goizueta: ará̄ , ará̄ βeté 

Igoa: ko͜art̄á 
Jaurrieta: kwá rt̄a
Leitza: kwart̄á 
Lekaroz: kwá rt̄a
Luzaide / Valcarlos: sé he
Mezkiritz: kwá rt̄a (mark.)
Oderitz: ko͜á rt̄á 
Suarbe: kwá rt̄a
Sunbilla: kwá rt̄ə

Urdiain: á r ̄
Zilbeti: kwá rt̄a:
Zugarramurdi: sé 

Lapurdi

Ahetze: 
Arrangoitze: erītré βeś
Azkaine: *see
Bardoze: sehé 
Beskoitze: eRí tRé eś
Donibane Lohizune: seé , seré 
Hazparne: sé he, seé , sé ia̯ (mark.), 

sé ih̯a (mark.)
Hendaia: 
Itsasu: sé he
Makea: sé he
Mugerre: 
Sara: sé e
Senpere: sé e
Urketa: 
Uztaritze: *sé e

Nafarroa Beherea

Aldude: seé 
Arboti: sehé 
Armendaritze: sehé 
Arnegi: *sé he
Arrueta: sé hɛ, sé hɛ
Baigorri: sehe
Bastida: 
Behorlegi: sehé 
Bidarrai: 
Ezterenzubi: sehé 
Gamarte: sehé 
Garrüze: sé e
Irisarri: eśkú tRé βeś, ehí tRé βeś
Izturitze: sehẽ́
Jutsi: sehe
Landibarre: sé he

Larzabale: sehú na (mark.)
Uharte Garazi: seih̯é 

Zuberoa

Altzai: ʃẽh́ẽ 
Altzürükü: sehẽ́
Barkoxe: sẽ hẽ  
Domintxaine: sehjá  (mark.)
Eskiula: sẽ hiˊ᷉a (mark.)
Larraine: sé hẽ 
Montori: ʃẽ hẽ́
Pagola: sehẽ́
Santa Grazi: ʃẽh́ẽ 
Sohüta: sẽ hẽ́
Urdiñarbe: sehẽ́
Ürrüstoi: sẽ hẽ  

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Donostia (G): aá r ̄(?)
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2191. Mapa: palmo / empan / palm

GALDERA: 59650 ALG: 873

ar	  
arra	  
arrea	  
arrai(a)	  
arrara	  
arrabete	 
kuarta	  
ze(h)e	  
erritrebes	  
eskutrebes	  
eskuzear	  
pulgada	 
kanalaun	  
eskuzabal	  
bestelakoak	  

Bermeo: Txikiti lodíre árra bat.
Ibarruri: Len kanie eitteko, lau arra ta metroa ixeteko, bost arra.
Orio: “Árrabetékuá”, “árrabetéko ogíya emán ziak” o “árrabetéko lokárriya emán 

ziak” o “bost arrákó lokárriya emán ziak”.
Bardoze: Zantimetro hartzeko orde, hor bazien bere izaria, hein batetaz gioztik, eh, 

ez haurrak eta, to, zehe bat, izartzen zen hola, zehe bat eskuz.
Izturitze: Zehe batek hogei zentimetran hiru izari.

- Eskua zabalik, atzamar lodienaren eta txikiaren arteko neurriaren izena 
galdetu da.
- Galdera honetan bildu diren erantzun batzuk 85040 'medidas de superficie 
/ mesures de surface' galderan ere bildu dira. Mendaron: “Onénbeste arrá 
da orí”... Oin métrua usátzen da... “Arrá”, “arrábeté”, bá'da dána.
- Bestelakoak: esku (Aniz), eskuabete (Arroa), palmo (Etxebarri). 


